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Matavul j-G'etin jc-Pola-Lazo.  
Valóban. egy tántoríthatatlan irodalmi SherboCk Halmesrál van szó,  

hiszen végül is azt deríti ki,, hogy éppen a rend őrség, a ráádlítatt spicli  
miarot (tán meg is viccelve a rend őrséget) adott fél üres táviratot az ál-
landó mnegfigyelés alatt levő , „provokátornak" mn n ősített nagy köi.tő .  
(Nemrég olvashattuk, hogy még Hemingwayt iisallandó megfigyulés alatt  
tartotta az FBI...)  

A briliáns esszé (amelyet természetesen nem lett volna szabad így el-
mesélni) Leska Dac ars poeticájával zárul: 

„Л1ua'ri tLlaksim Gorki jednom je zapisao: »Ja som  —  knji гΡevni é. 
I'ro f esi ja ;mi nala. e da zapazim sitnice... Sitnice su stvar o гbil jna."  

Én Blochra utalnék most, meg Benjaminra és Adarnóra. Filozáfusok-
kal., koruk reprezentatív filozófusaival szeretném bizonyítani, val6já:ban 
mennyire komoly dolog is az ,a ibi-zanyas apróság.  

Bloch Nyomok (Spuren) című  könyve kapcsán beszél egyek interjú-
jában a kicsi, a mellékes iránti érzékr ől, ijelezvén ilyen irányú rokonságát  
a másik két, említett filaz бfussail. A Spurent ismеrte+tve, Adarno blochi  
kategóriának nevezi a kicsit .. .  

A ,leskovaci szövegek olvasása közben azért támadhatatt bizonyosság-
érzésem, mert apróságait, a leskavaci apr бságokat, semгiségeket, ahogy 
Sinikб  mondaná, lappáliákat (dátum, sajtóhiba, bejavítás, vagy mint a 
Vuk i Mušicki cím ű  е145adásában, egyetlenegy bet ű, airil!l;betű : „џ  je  
тpeipac ґto", idézi Mun.сkit) — a leskovaci nyomokat lyan kam оIyan, 
erősen, férfiasan ragadja, ma гkalja meg, olyan ,m,agasrбl zuhan rájuk  
sólyomkérnt, és aztán olyan magasra emelkedik vélük, mondatai Olyan 
erőskötésűek, hogy szinte rájuk tudtam állni — és ékkar, egy pillanatra 
bár, megszűnt az a bizonyos bizonytalanság, légürsa mézben valt & ű rutasi-
csepűrágбi forgás, mutatvány  .. . 

TOLNAI Utó  

KC Ї NYVEK  

HANGULATI GYERMEKVERSEK 

Fehér Ferenc: Szeptemberi útravaló. Farum Könyvkiadó, Újvidék, í 9`53.  

Tizenöt év után ismét imegjelent Fehér Ferenc Szeptemberi útrrsva_ б  
ci'mü kötete. A .rná.sodik, "vített kiadás gazdag anyagot tartalmaz, 89 
verset és I verses mesét. - Sokat váratott 'magára az új kiadas, de anaial 
nagyobb lelkesedéssel fogadtuk. S nem ok nélkül, hisz igazi hangulati 
gyermekversek gy űjteményen kötet, ;amely versanyagával -- 'hisszük --
hozzájárul gyermékeink irodalmi ,neveliéséhez, szépérzékük fejlesztéséhez, 
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a költői nyelv s az anyanyelv szépségénék megilát:ásához és niegszere-
téséhez.  

Hangulati -ersekn ~ek ,nevezzük a kötet verseit, feltételesen természete-
sen. A versеkrő l elsősorban a tartalom és a forma vizsgálatának szemszö-
géből kívánunn szólni.  

Fehér Ferenc a gyermekfélék prizmáján át Tátja és {rajzolja a költ ői 
tárgyat, akár a gyermek mikro-, akár ,malkravilágá:hoz nyúl. Nem eresz-
kedik le •a gyermekhez, &t emeli fél 'közvetilen hangú és autentikus m ű -
vészettel. S nini a szerencsés véletlennek, hanem ,alkotói in ~tuíciónák tart-
juk, hogy a költői mondanivaló és a míves Iforma harmonikus egységet 
képez a versékben. Így a kötet versei hangulatiságukkal, zeneiségükkel., 
képi láttató erejükkel és la gyermekhez ,közel álló I árai mond аќvaiбjuk-
kal, tartalmúkkal összhatásként válnák széppé, m űvészivé a gyermek szá-
mára, s (váltanak ki sokféle érzést ás gondolatot. 

Az a gyermekversre jellemz ő  kiilt&i többlet, amelly a versek tartalmában 
fedhető  fel,, s gyermek@letet, gyermeki iérrzés- és gondolatvilágot tár fel, 
vagy láttatni, gondolkodtatni akarva a gyermekhez szól, sokféle s ne-
mis: ember- és életszeretetet sugároz. A ikölt ő  hall a gyermekről rajzai  
hiteles partrét (Egércsalogató, A százakas, A kis bélyeggy ő  jtéí, Szines  
vers, Ha majd hetvenéves leszek), hol a gyermeki go.ndolkadás- és ,kép-
zebetmódra jellemz ő  valóság és iképzeletvilág átfedésénnik meséi világú,  
kedves rajzát nyújtja (Az én nyuszim, Mesél a vár) hol (pedig a gye гnъ k  
legkedvesebb tevékenységébó1, a játékbál fakadó életörömet, gondtalansá-
gat fejezi ki (A sárkány, Békavirág, Zsuzsi vásárol, Hintázás). A gyermek  
és a szül ő  közötti harmonikus szeratetnefk ad kölit& hangot az Apám ci-
terája, Egy drága arc, Ha én fi Іiтi&t lennélk, Kívánság egy mondatban  
Csilla baba;  míg a fiúk—lányok közötti vonzalmat tárja elénk Az a fiú  

tetszik nekem... ,  És az a lány ..., ЕІső  rnévsaroló, Másodilk névsaro'lб  cí-
mű  verseiben. A természet szépségét ,fonja versbe. (Nárcisz, Ősтai vers, 
Hajnalicska(, de megverseli a gyermek apró-csepr ő  imunkájá~bбl fakadó 
örömnek vagy egyéb gyermeki baladagságnak a. hangulatát is.  

A kötet verscinek farmagazdagsá;g.a is változatos és sakszínü. A vers-
szerkesztésben а  kёlt a tömör dalfo гmátбl (Fecske, Egércsalogató) az 
elbeszélő  versig (Mesél a vár) a versépítés )különfdle for пnáit ápolja. Köz-
tük ,a (tétsoros versszakokból álló, lassú ritmusú s tagoltabb gondolatú 
versformát (A hangya, Az erd ő  délben), de él a vidám vagy zaklatott 
lelikiállapatat lvifejezó, tagolatlan, egy versszakb Я  álló, gyors mitmusú  
versfölépítéssel is (Kiszámoló, Ajándékozás). 

A ritmus sokféle változatát tal&llhatjuk a versékben. Kedveli a költo a 
különlböző  szótagszam2i és ütem ű  verssorokból és saráthajlásákb&1 ered5, 
a tartalmat szemléletesebbé tev ő, lelassuló vagy feigybrsuló ritmust (Hin-  
tózás, Kukoricapattogatás). 

Nem :kevésbé gazdag a versék rímváltozata sem. Gyakori a versekben 
a hangzós, összecsengő  csoportrím .(Meggyszedő , Kiszámoló, Lepkék) vagy 
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páros rím (Lánynév-saral б , Egyszervolt sz lmalam). De gyakran é11 Fe-
hér Ferenc a dallamosabb rínvfarm,ával, az asszanan сiával vagy az allite-
rációval (Hétf ő tál vasárnapig, tJpévez ő). És gyakran гΡ16fardul az ölеlkező  
rím is ,  amely emcsa ~k a daliamát fokozza a verseknék, hanem .szeiikeze-
tileg is összefogja éket, játékos hangulatot kölcsönöz nekik, 'képi látitató  
erejüket növeli (A kis kertész, Búboskem ~ence).  

Fehér Ferenc a költ ői stílus változatos :fanmáit alkatija meg. Az er đ s  
hangstil ~iszti'kájú és tréfás 'hangulatot árasztó hangfest ő  és hangutánzó  
szavak gyakaria Јk a verseiben. (A rigó, Kukari саpattagatás, Hintázás,  A 
kis kertrész, Történet), úgyszintén ,a gyermeki hallandzsál ~ásma építő  iker-
szavak (Kiszámoló, Кukaricapamto ~gatás). A fordított szórendet is alkal-
mazza a költi stílusélénkít ő  eszközként, valamint a köznyelvben ritkán  
előfоrduló főnévi igeneves állirományi szerkezetet (A mindent felfaló  
kisgömböc ).  

Ezekkel a 'ie ~llemző  tartalmi és formai sajátasќgokkal válnak a Fehér-
versek a gyenmеkеk részére jároékos és hangulatos, szép varsakké. A könyv  
i1!lusztrádói hangulatosak, de ik:ár, hagy megnahezítiik a versek olvasását.  

KASZÁS József  

A FESTÉS MINT IMÁDSÁG  

Leonid Šejka: Grad—đubrište—zamak. NIRO Književne novine, 
Beograd, 1982. 

Leonid Šejkát (1932-1970) olvasva néhány kivételesen meghatározó 
párhuzamra vagyok figyelmes, közte, és a nálánál is nagyobb misztikus, 
Kazimir Malevics között. Min° Glavurti ć  írja az Umetnost 1972-es év-
folyamában, hogy amikor Šejka temetésén Kosta Bradi ć  felemelte és a 
sírgödör felé vitte a fakeresztet, akaratlanul is Malevics jutott az eszébe, 
aki egyik tanítványának földi búcsúztatóján fehér alapon fekete keresz-
tet ábrázoló szuprematista zászlóval jelent meg, akkor, abban a hely-
zetben értve meg és tudatosítva igazán a végtelen szuprematista tér, a  
vakítóan fehér képmezi természetét, annak összes lehetséges kontextuális  
mozzanatát.  

Malevics oly módon küzdött a tárgyi világ ellen, hogy annak elemeit  
mértani formákra vezette le, majd ezeknek a leegyszer űsített alakzatok-
nak értékmeghatározó jelképes jelentést adott, a tiszta érzékenységet  sű  
rítette szimbólumrendszerükbe, mondhatni, gestaltjukba. Ezt a folyama-
tot festészeti értelemben a teljes színnélküliséggel, a vakítóan fehér  űr 
dimenzionálásával zárta le, vallva, hogy ami ezután, vagyis a festészet  
halála után következik, immár nem más, mint tiszta filozófia, pontosab-
ban: egy sajátosan egyéni teozófia.  


